
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
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Tilt function
Pull the lever out and lean back
Fonction d'inclinaison
Tirez le levier vers l'extérieur et penchez-vous en arrière.
Kippfunktion
Ziehen Sie den Hebel heraus und lehnen Sie sich zurück.
Función de inclinación
Tire de la palanca hacia afuera y recuéstese.
Função de inclinação
Puxe a alavanca para fora e recline-se.
Funzione di inclinazione
Tirare la leva verso l'esterno e reclinarsi all'indietro.

Height adjustment
To raise and lower the seat, lift the lever.
Réglage de la hauteur
Pour monter et descendre le siège, soulevez le levier.
Höhenverstellung
Um den Sitz anzuheben und abzusenken, heben Sie den Hebel an.
Ajuste de altura
Para subir y bajar el asiento, levante la palanca.
Ajuste de altura
Para levantar e abaixar o assento, levante a alavanca.
Regolazione dell'altezza
Per alzare e abbassare il sedile, sollevare la leva.
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EN: Manual button: keep press it needs body power to lie down.
FR: Bouton manuel : continuez d'appuyer, cela nécessite de la force corporelle pour s'allonger.
ES: Botón manual: mantén presionado, requiere fuerza corporal para acostarse.
PT: Botão manual: continue pressionando, é necessário força corporal para deitar.
DE: Manueller Knopf: Halten Sie ihn gedrückt, es erfordert körperliche Kraft, um sich hinzulegen.
IT: Pulsante manuale: tienilo premuto, richiede forza corporea per sdraiarsi.
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Auto/Manuell

2. Drücken Sie die AUTO/MANUELL-Taste, um zwischen AUTO/MANUELL-MODUS zu 
wechseln (AUTO-MODUS ermöglicht dem Gerät, in einem automatischen Zyklus zwischen 
neun Modi zu arbeiten).
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1. Modo de massagem: Pressione a tecla FUNÇÃO para selecionar nove tipos de modos.

2. Presione la tecla AUTO/MANUAL para cambiar entre MODO AUTO/MANUAL (el 
MODO AUTO permite que la unidad funcione en un ciclo automático entre nueve modos).

3. Configuração de tempo: Pressione a tecla TEMPORIZADOR para alternar entre 15 
minutos ou 30 minutos.

4. Força da vibração da cadeira de massagem: Pressione a tecla INTENSIDADE para 
alternar entre três modos de intensidade (Alta, Média e Baixa).

5. Posição da vibração: Pressione a tecla POSIÇÃO para selecionar diferentes zonas de 
vibração (Costas/Lombar/Coxas).

6. Pressione a tecla LIGAR/DESLIGAR para ligar/desligar o aparelho.

DESCRIÇÃO FUNCIONAL DO MASSAGEADOR

ALTA

POTÊNCIA

BAIXA

FUNÇÃO

TEMPORIZADOR

LIGAR/DESLIGAR

MÉDIA

INTENSIDADE

POSIÇÃO

Auto/Manual

PT
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Auto/Manual

2. Pressione a tecla AUTO/MANUAL para alternar entre MODO AUTO/MANUAL (o MODO 
AUTO permite que a unidade funcione em um ciclo automático entre nove modos).
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Auto/Manuale

2. Premere il tasto AUTO/MANUALE per passare tra il MODO AUTO/MANUALE (il MODO 
AUTO consente all'unità di funzionare in un ciclo automatico tra nove modalità).
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